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    Personer


    Ram. Lemur, øverste leder over Vogterne.


    Andre Vogtere: Rok, Tekk, Kiro, Goram.


    Faron, højtstående Fremmed.


    Oriana.


    Thomas.


    Helge, væring.


    Gere og Freke, to ulve.


    


    Desuden mennesker fra forskellige tidsaldre, eftersom alle holder op med at ældes ved 30-35-årsalderen, og kun dør, hvis de selv ønsker det. Andre, der døde ulykkelige uden rigtigt at have levet det menneskelige liv, får nu en ny mulighed for det. Endvidere er der de mystiske Fremmede samt Vogtere, lemurer og madrager, Móris ånder, Isfolkets ånder – altså de af forfædrene, der valgte at følge Marco – elverne og andre naturvætter, jordvæsener i Den Gamle Borg og mange forskellige dyr.


    Dertil findes der atlantiderne inde i den sydlige del af Lysets rige.


    Og alle de ukendte stammer i Mørkets rige samt det, der skjuler sig i De Sorte Bjerge. Kilden til de klagende hyl.


    

  


  
    RESUMÉ


    Lysets rige ligger ved jordens midtpunkt. Det er oplyst af den Hellige Sol, men udenfor vogter Mørket, ukendt og skræmmende.


    De Fremmedes vigtigste mål er at skabe varig fred på jorden og at redde planeten Tellus fra undergang. For at det skal lykkes, må menneskenes sind forandres grundlæggende. Det kan kun gøres ved at fremstille en eliksir, der fjerner alle onde og fjendtlige tanker fra menneskehjernen.


    Fremmede, lemurer, madrager og en stor flok mennesker i Lysets Rige har nu alt det, der skal til for at blande eliksiren – bortset fra en enkelt ingrediens: det klare vand, som findes inde i De Sorte Bjerge, ondskabens bolig.


    Der er blevet udsendt en ekspedition fra Lysets rige. Efter mange strabadser og evige kampe mod onde skabninger har de nu det klare vand - men de er ikke ude af De Sorte Bjerge endnu.
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    Vi kommer aldrig hjem


    


    Opgaven var udført. Mere grundigt end det var meningen.


    Det var lykkedes Natøje at nå godhedens kilde og hente det klare vand.


    Marco havde tilintetgjort ondskaben i De Sorte Bjerge.


    Så langt var alt perfekt og efter planen.


    Men så havde raseriet grebet Marco. I hele sit meget lange liv havde den ædle prins hadet ondskaben og bekæmpet den. Og han gjorde det fatale:


    Han hældte noget af det klare vand i ondskabens kilde og blandede det med det sorte vand.


    Virkningen var voldsom. Eftersom kilden havde forbindelse med den ydre verden, kom der et vældigt udbrud i Nordishavet, og inde ved jordens midtpunkt blev De Sorte bjerge fuldstændigt raserede og en søjle af sort, snavset vand stod himmelhøjt op imod bjergenes modpol, Lysets Rige. Hvor højt, og med hvilke skader på Lysrigets mure vidste ingen.


    Selv J2, Jaggernauten, der befandt sig langt fra kilderne, blev grundigt rystet og fik betydelige skader, som ikke blev opdaget med det samme.


    Og Marco selv, den fantastisk smukke og ensomme prins af De Sorte Sale, blev klemt fast under stenblokke, der væltede ned. Eftersom han var udødelig, tegnede hans fremtidsudsigter sig gruopvækkende. At ligge der, hjælpeløs i al evighed, med store smerter, langt væk fra alt menneskeligt liv … kunne man få en værre skæbne?


    Men unge Tsi, der havde ligget i koma på næsten hele turen, men var kommet til live igen takket være det klare vand, havde uden tilladelse begivet sig ud på en hasarderet færd i en lille luftgondol for at redde Marco. Mens jord og skidt og sten haglede ned over gondolen, følte han sig frem i mørket og fandt vennen. Han tilkaldte J2, for her skulle der kranhjælp til, og Jaggernauten havde møjsommeligt arbejdet sig op mod området omkring kilderne over ruinerne af ondskabens rige i De Sorte Bjerge.


    Af lutter velvilje lod Tsi Marco drikke af det klare vand, hvilket prinsen opdagede for sent. For ham var det vand fatalt – men det vidste Tsi ikke. Han ville det kun så godt! Og der endte det forrige afsnit, Ond Saga.


    


    MED STÆRKE kæder blev stenblokkene trukket væk fra Marco. Alle var ude i den sorte, iskolde regn og hjalp til. Ram ledede arbejdet, der var vanskeligt, eftersom der var så trangt og ufremkommeligt hvor Marco lå. Madragen Tich sad som sædvanligt ved styregrejerne i sin elskede vogn; med sine tilsyneladende klodsede labber manøvrerede han drevent og behændigt efter lemurieren Rams ordrer. Ram, den øverste leder af Vogterne i Lysets rige, var i sit es på sådanne opgaver. At han og alle andre blev sorte og gennemvåde i hår og klæder tænkte ingen over.


    Faron, den Fremmede, der ledede hele ekspeditionen til De Sorte Bjerge, lå på knæ ved siden af Marco sammen med heksemestersønnen Dolg. Flere var der ikke plads til, selv om skovelveren Tsi gjorde sit bedste for at gå i vejen og ivrigt snakke om, hvordan han havde fundet Marco, og hvordan de skulle få ham fri.


    Dolg, vogteren af de to ædelstene, holdt den blå safir mod Marcos bryst. Den lindrede hans stærke smerter væsentligt.


    Den sidste store stenblok blev løftet væk fra Marcos ben.


    Faron og Dolg holdt et gisp tilbage. Benene var knust.


    ”Hvordan skal vi kunne flytte ham,” mumlede Faron. ”Dolg, hvad kan safiren gøre?”


    De vidste begge, at sådanne skader var der kun én, der kunne læge – og det var Marco selv. Men de vidste også, at de, der havde helbredende kræfter, kun yderst sjældent kunne bruge dem på sig selv. Dolg huskede, at Marco engang havde nævnt noget lignende. Kræfterne virkede ikke på ham selv.


    Dolg så på safiren, som han nu havde gemt under jakken, så den beskidte regn ikke skulle falde på den kæmpestore ædelsten. ”Jeg ved ikke, Faron,” sagde han med sin bløde stemme. ”Safiren er træt efter at være brugt så meget i den sidste tid. Du kan se, at de blå stråler kun er blafrende blus. Og Farangilen …”


    Han tav. De så på hinanden. Farangilen, den farlige, røde sten, var meget skadet, den var grumset mørkegrå efter al den ondskab, den havde mødt her i bjergene. Og den var en angribende, forsvarende, farlig kraft. Den passede ikke her.


    Men de huskede, hvor intenst den havde strålet, som af lykke, engang da den lige havde fået lov til at udføre noget absolut positivt, ikke bare at slå tilbage mod angreb eller dræbe onde fjender.


    ”Jeg henter den!” afgjorde Dolg og rejste sig op.


    Han måtte bane sig vej mellem alle dem, der stod i bjergkløften for at følge med og hjælpe til.


    Inde i J2 var der kun Tich og elementernes ånder, sårbare som de var overfor ondskaben udenfor. Dolg fortalte hurtigt Tich om Marcos forfærdelige tilstand, og hvordan de forsøgte at redde hans ben.


    ”Godt,” sagde Tich. ”Vi stoler altid fuldt ud på dig, Dolg. På dig og dine magiske sten.


    ”Tak. Men … du ser bekymret ud, Tich?”


    Madragen sukkede. ”Ja, jeg er alvorligt bekymret, det er sandt. Forstår du, da vi tog herop … Det var ikke ligefrem nogen enkel sag.”


    ”Det ved jeg,” sagde Dolg med et nik, mens han fandt skindposen med farangilen frem. ”Jeg fatter ikke, hvordan det lykkedes dig, der var jo ingen veje, og det hele var bare et kaos af sten og skred og sammenstyrtede huse. Det virkede ubegribeligt, at J2 kunne komme herop!”


    Den rare madrag trak på smilebåndet. ”Nåh, jeg fik jo ret meget hjælp.”


    Dolg så spørgende på ham.


    ”Af elementerne,” hviskede Tich hemmelighedsfuldt; ånderne var nede i det store rum, men man vidste aldrig, hvor meget de kunne høre.


    ”De ryddede vejen, forstår du. Både Jorden og Stenen og Ilden hjalp til. Stod heroppe og dirigerede gennem frontruden. Alligevel var det temmelig besværligt at komme herop.”


    ”Jo tak, det mærkede vi vist alle sammen. Jeg er aldrig blevet rystet så godt igennem.”


    ”Men du lagde måske mærke til, at vi også fik hjælp lige nu?”


    ”Hvordan?”


    ”Den sidste stenblok havde vi aldrig fået væk fra Marcos ben på egen hånd; trosserne kunne ikke få fæste omkring den. Det var Stenens ånd, der løftede den. Her fra vinduet.”


    ”Shama? Det var ikke så dårligt,” sagde Dolg imponeret. ”Men fortsæt, du var bekymret?”


    ”Allerede da vi startede nede i dalen, hørte jeg en bi­lyd i maskineriet. J2 fik sig jo et ordentligt tryk af eksplosionen. Og bilyden blev bare værre på turen herop. Nu er vi færdige med kranerne, så jeg går med dig ud. Jeg er bange for, at der er noget galt med det venstre bælte.”


    ”Åh nej. Skal jeg hente Ram?”


    ”Ja tak!”


    På vej ud hilste Dolg ærbødigt på de fem ånder og fremførte sin tak for det, de havde gjort. De bøjede nådigt hovederne. Shama med sit sædvanlige ironiske smil.


    Dolg gav Ram besked og gik tilbage til Marco.


    Indra gik selvfølgelig med Ram tilbage til Tich og J2. Hun havde ikke noget at lave og håbede på at få en eller anden opgave. I hvert fald sagde hun til sig selv at det var grunden til at rende i hælene på Ram.


    ”Fryser du,” spurgte han ømt og lagde armen om hendes skulder.


    ”Har ikke haft tid til at mærke efter.”


    ”Heller ikke jeg,” sagde han med et smil. ”Nå Tich, hvad er det, der bekymrer dig?”


    Madragen havde allerede fundet fejlen. ”Det her!” sagde han sammenbidt og pegede.


    ”Åh nej,” hviskede Ram.


    Det ene bælte om J2’s hjul var næsten sprængt et sted. Marcos lille, verdensomspændende eksplosion havde åbenbart revet den ene yderkant af, da J2 krængede over – og så havde den hasarderede tur op mod kilderne gjort resten.


    Indra så mat på ødelæggelsen. ”Vi kommer aldrig hjem,” hviskede hun stille. Så hævede hun stemmen i raseri. ”Opgiver det her fordømte land aldrig sin ondskab? Skal det holde os her for evigt? Jeg hader det, hader det! Og så kan vi ikke komme væk herfra! Vi kommer aldrig hjem!”
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    Dolg talte længe og sagte til sine store, smukke sten. Mest til farangilen men også til safiren. Han fremhævede Marcos fine sjæl, hans storhed og ædelmodighed, og forklarede, at de ikke kunne flytte ham, sådan som hans ben så ud. Så maltrakterede, at ingen læge i verden ville kunne sætte dem sammen igen. Han bad stenene tilgive, at de, der nu var så trætte og skadede, endnu engang måtte tåle en stor belastning.


    Da han var færdig med at tale, så han på dem. De brændte med rolige, pulserende flammer. Et tegn på, at de forstod og ønskede at samarbejde.


    ”Tak, begge to,” sagde Dolg sagte.


    Han løftede hovedet. ”Stenene trænger til hjælp. Kan jeg få alle, der har helende kræfter herhen? Faron, du er her jo allerede, men kan Shira og Mar komme? Og Skyggen? I fylder så lidt, at det nok skal gå,” sagde han smilende med tanke på åndernes fleksibilitet.


    De var straks på plads. Så lagde Dolg stenene på Marcos knuste ben, Shira holdt sine lette, bløde små hænder bag hans hoved, og Skyggen og Mar tog hans hænder i deres. De hviskede sagte, hemmelige besværgelser til deres afholdte vens bedste.


    Marco selv sad lænet op ad bjergvæggen, taknemmelig for det, de gjorde for ham og for Shiras støttende hånd. Han var nu vågnet definitivt op fra sin skiften mellem bevidstløshed og vågen, smertefuld tilstand, og han så helt tydeligt, hvad der var sket med hans ben. Klippegrunden under ham var dækket af blod, og der stak her og der knuste benpiber ud af de sønderrevne lange bukser. Begge ben lå uhyggeligt fladmaste på underlaget, som sandelig ikke var særligt jævnt.


    Den blå safir måtte have gjort underværker. Faron havde villet hente en smertestillende sprøjte, men Marco havde afslået. Safiren gjorde samme nytte – mindst.


    Og nu kom farangilen til, samt de andres besværgelser.


    Begge stens lys blev stærkere og mere intenst. Auraen omkring dem var næsten uudholdeligt stærk at se på. De røde og blå flammer blandede sig i alle mulige violette nuancer, det var som om stenene i deres iver lod strålerne danse. Dolgs ansigt lyste langsomt op, han så noget, de andre ikke havde opdaget: At den ødelagte farangil langsomt fik sin tidligere farvepragt tilbage.


    ”Kære venner,” hviskede han med tårer i øjnene. ”Mine kæreste venner.”


    Og hans tanker gik omkring 300 år tilbage i tiden. Til den gang han som lille dreng fandt safiren ude i en mose i yderverdenen. Senere, da han var blevet voksen, fandt han farangilen på Island. I elvernes dal, Gjáin. Og til sidst lykkedes det ham at finde Den Hellige Sol. I hvert fald én af dem, ikke den største, naturligvis. Kun den, der nu lyste over sagabyen. Byen, der var blevet skænket til ham og Marco.


    Dolg blev grebet af den brændende længsel mod lyset og varmen.


    I denne uhyggelige kløft, hvor hans bedste ven lå så hårdt såret, kastede de magiske sten et farveorgie over klippevæggene. Alle, der stod der blev oplyst af de skiftende nuancer. Farvespillet gav en vis illusion af varme, men den var yderst vildledende. Dolg kunne se, hvor de, der stod nærmest, rystede af kulde.


    ”Se! Stenene virker,” hviskede Faron.


    Her var der ikke tid til den sædvanlige fremgangsmåde ved ulykker. Ingen opklippede bukseben, ingen antiseptiske foranstaltninger. Man ville væk herfra så hurtigt som muligt og tage sig af Marco inde i J2.


    Men ingen kunne undgå at se, hvordan de blotlagte, splintrede benpiber lagde sig tilbage på plads, hvordan de yderste små brudstykker føjede sig sammen igen, og hvordan muskler og hud jævnede sig ud til deres tidligere konsistens.


    ”Bevar mig vel,” mumlede Dolg. ”Nu bliver selv jeg imponeret. Så fantastisk har mine venner stenene aldrig før arbejdet, det er jo utroligt!”


    ”Måske fordi det er Marco, det gælder?” foreslog Faron.


    ”Nej,” svarede Marco selv. ”Det må komme af, at den ulyk­kes­fugl til Tsi-Tsungga lod mig drikke af det klare vand.”


    ”Selvfølgelig,” sagde Faron. ”Sådan må det være! Og så at vi har så mange dygtige manere.”


    Men Dolg sendte Marco et tankefuldt blik. ”Var det nu så klogt? At drikke af det klare vand?”


    ”Nej,” svarede Marco træt. ”Det var noget af en katastrofe. Men lige nu er jeg selvfølgelig taknemmelig.”


    De blev opmærksomme på, at de fleste havde forladt kløften.


    ”Hvorfor?” spekulerede Faron.


    ”De hjælper nok Tich,” svarede Dolg. ”J2 har fået store skader. Vi får problemer på hjemturen.”


    ”Også det,” stønnede Faron i stille afmagt. Skulle der aldrig blive en ende på deres hjemsøgelser?


    


    LANGOMT arbejdede Tichs stolte, men ak, så skamferede Jaggernaut sig op over De Sorte Bjerges skråninger på vej ud mod Mørket.


    Bæltet var nødtørftigt repareret, men tålte ingen store belastninger. Derfor krøb de af sted i sneglefart, hvilket gik alle på nerverne.


    Stemningen var ret dyster. Alle længtes hjem, og ikke at vide, om J2 ville holde så langt som ud af De Sorte Bjerge, føltes mildt sagt forstemmende. Hver eneste en i Jaggernauten var så inderligt færdig med området som det var muligt. Hjem, hjem til lys og varme og civilisation, det var alles længsel.


    Marco havde fået al den pleje, de kunne give ham. Alligevel kunne alle se, at han var tydeligt mærket af tiden i kløften. Huløjet, træt, mat og modløs sad han sammen med Dolg og Faron og havde krøllet sig sammen i en af de få senge.


    De fleste sad rundt om bordene eller hvilede på liggepladserne rundt omkring. De tolv befriede fanger befandt sig i forskellige rum om bord; ingen af dem var stærke nok til at deltage i en samtale. Tich var naturligvis oppe i styretårnet, og Ram og Faron var tit oppe hos ham for at forhøre sig om Jaggernautens tilstand.


    Alt om bord var afdæmpet, usikkert. Tsi sad i et hjørne med armene om Siska. Han havde lukket hende ind i sin egen tryghed, og hun var taknemmeligt krøbet ind til ham. Natøje sov stadig – hvordan han klarede det kunststykke var der ingen, der fattede, sådan som vognen hoppede og skrumlede på det mildest talt ujævne underlag. Freke lå hos Marco. Ulven fulgte årvågent med i alt, hvad der skete eller blev sagt i vognen. Den kæmpemæssige bjørn lå ved siden af Natøje og fyldte alt for meget.


    Indra løftede hovedet fra bordet, hvor hun havde forsøgt at hvile sig. ”Ved I hvad? Jeg kom lige til at tænke på noget, vi ikke er stødt på i De Sorte Bjerge.”


    ”Hvad da?” sagde Skyggen.


    ”I kan sikkert huske de lysglimt, vi kunne se fra Lysets rige?”


    ”Åh, tal ikke om Lysets rige!” jamrede Siska. ”Jeg bliver syg af hjemve. Mener du de lyn, der kunne danse fra bjergtop til bjergtop? Og som altid hørte sammen med dødshylene?”


    ”Netop. Vi så dem i begyndelsen af turen hertil gennem Mørket. Men da vi kom nærmere til de helvedesbjerge, forsvandt de. Vi har da ikke set dem i al den tid, vi har været her?”


    ”Nej, det er rigtigt,” sagde Ram.


    ”Så har vi aldrig fået at vide, hvad de egentlig er. Hvad de bestod af, og hvorfor de flammede op. Og hvorfor de holdt op.”


    Dolg vendte sig mod ulven. ”Ved du det, Freke?”


    ”Jo, det ved jeg udmærket godt,” knurrede han. ”Det er ikke så sært, at de er holdt op. Forstår I, det var en af de måder de onde magter plagede fangerne fra eventyrverdenen på. Uslingene sendt store elektriske ladninger gennem fangernes lænker. Der er ikke noget at sige til, at de arme skabninger skreg så forfærdeligt.”


    ”Ja, det stemmer,” sagde Faron. ”Dødshylene var altid særligt stærke ved de såkaldte lyn.”


    ”Uff,” sagde Indra fra hjertet.


    ”Ja, det må du nok sige,” mumlede Ram.


    Der blev stille igen. Ængsteligt lyttede de til de ujævne dunk fra larvefødderne. Bæltet var allerede røget en gang på vejen gennem den onde dal. Nu var der mange af passagererne, der knyttede hænderne hårdt i et intenst ønske om, at bæltet ville holde. I det mindste indtil de var ude i Mørket.


    Nu burde de snart være der. Snart og snart? De havde i hvert fald forladt bjergenes uhyggelige centrum. Fulgte samme vej, som Sol og Kiro havde gået, og som J1 senere havde kørt.


    Tich, der var blevet afløst af den teknisk interesserede Mar, kom ned ad trappen. ”Er der ikke noget, vi har glemt?” spurgte han med sin venlige, gutturale stemme.


    ”Hvad tænker du på?” spurgte Faron lige så venligt.


    ”Både Kiro og Chor fortalte jo om vagtposterne ved grænsen. Hvordan kommer vi forbi dem?”


    Vagtposterne.


    Det var som om luften gik ud af alle i rummet.


    ”Flere slemme fyre,” sagde Indra mat.


    ”Hvor mange af den slags mon der findes i skjulte dale,” sagde Faron endnu mattere. ”Vi har vist ikke tænkt særligt langt.”


    ”Men vi kan ikke begynde at slås igen,” jamrede Shira. ”Det har vi ikke kræfter til.”


    ”Du har ret,” svarede Faron. ”Ikke alene er vi dødtrætte alle sammen, men det er også slut med provianten, takket være alle de nyankomne, vi har fået lige fra begyndelsen af Rosendalen og til nu. Desuden har vi været væk meget længere end provianten var beregnet til. Vi må se at komme hjem hurtigst muligt.”


    I den rådvilde pause, der opstod, lyttede de til J2’s hakkende, harkende, krybende fremfærd og tænkte: Hvis det her er hurtigst muligt …


    Og udsigten til at møde flere af de rødøjede lammede al videre tankevirksomhed.


    Faron tog det tungest. Beslutningen lå hos ham. Skulle de prøve at snige sig igennem passet og dermed lade flere af de onde skabninger leve videre i De Sorte bjerge med alt, hvad det kunne føre med sig i fremtiden? Eller skulle de tage kampen op imod dem? Ikke give sig, før hver eneste nidding var død og borte?


    Han så på sin lille udmattede trop. De ville ikke orke det, og de ville heller ikke volde mere død, end de allerede havde.


    Dolg ville aldrig mere tilsmudse farangilen med død og ondskab. Marco var alt for medtaget til at kunne udføre nogen af sine glimrende trolddomskunster. Ånderne lod til at have brugt deres ressourcer til sidste dråbe …


    ”Endnu en ting,” tænkte han højt til alle dem, der ikke havde hørt hans forudgående tanker. ”Siska må heller ikke blive udsat for kamp med de rødøjede. Ikke nu, hvor vi ved, at hun venter sig.”


    De så spørgende på ham.


    ”Kan I ikke huske det?” sagde Faron. ”I fortalte det selv, da I kom hjem fra Mørket efter at have reddet kæmpe­hjortene, jeg læste det i rapporten derfra. De rødøjede jagede især Miranda. De er som varulve efter gravide kvinder.”


    Tsi udstødte et hyl af forfærdelse. ”Nej, vi må hjem, hurtigt! De må ikke tage min Siska, det får de ikke lov til, hun er min, og det er mit barn. Ingen må røre dem, der er det kæreste, jeg har i verden!”


    ”Ingen får lov at røre Siska,” beroligede Faron ham. ”Det skal vi nok passe på.”


    De andre nikkede bekræftende. Siska bad diskret Tsi om ikke at klemme hende så afsindigt hårdt ind til sig.


    ”Ja, tag det nu roligt, min dreng,” sagde Indra. ”Bare det der klemmeri er jo den rene fosterfordrivelse.”


    Men Indra havde selv fået et lille chok ved Farons ord. Hvad om hun selv var ’kommet i lykke’, som hun foretrak at kalde det? Hun troede det nu ikke, men hvis? Så måtte hun holde sig langt væk fra de uhyggelige slaver i De Sorte Bjerge.


    Faron gav Siska og Tsi et trøstende klap på skulderen og gik op i tårnet..


    Han tænkte videre over de muligheder, de havde – hvis de skulle støde på flere af De Sorte Bjerges soldater.


    Elementernes ånder kunne ikke gå ud, ikke udsætte sig for ondskaben i disse bjerge, han kunne ikke bede dem om hjælp.


    Faron vidste ikke sine levende råd.


    Det var, som Indra så heftigt havde udbrudt: ”Vi kommer aldrig hjem!”


    Han slog tagdækslet til side, så han havde udsigt lige opad gennem ruden der.


    Der var én ting, der virkelig bekymrede ham, og som han simpelthen ikke vovede at tage op med de andre: Den lillebitte måne, der var deres hjem, Lysets rige, havde ikke været at se siden før eksplosionen.


    Luftforurening, havde han forsøgt at berolige sig selv med. Hvem kunne se noget i den sorte grød, der skulle forestille luft?


    Han havde en pointe der. Men turde han stole på det?


    Hans hjerte var fyldt med sorg, da han tænkte på sin lille, dygtige trop. Han, en Fremmed, som havde skåret en misfornøjet grimasse, da han var blevet udtaget til at erstatte den afsatte Talornin. Han ville ikke rejse ud til de farlige sorte dødsbjerge, han ville ikke omgås alle disse individer, som stod så langt under de fremmede, og som han ikke havde troet, at han kunne føre en intelligent samtale med. Selv havde han set på opgaven som en degradering, eftersom han var blandt de allermest højtstående i de Fremmedes hierarki. Men nogen måtte jo påtage sig den umenneskeligt vanskelige opgave at bringe det klare vand hjem og forsøge at få ekspeditionen helskindet tilbage. Det var aldrig før lykkedes for nogen.


    Han havde set med stor skepsis på deltagerlisten. Lemurierne kunne vel til nød accepteres. Og Marco, den sorte prins, var en ressource, blev der sagt, i lighed med Dolg, heksemestersønnen og vogteren af de hellige sten. Men resten? Madrager? De skulle være intelligente, sagde man. Hvordan kunne de være det, tyremennesker, som de var? En galning af en jordelver. Mennesker? Deriblandt en indianer og en samurai. Og et bundt assorterede ånder. Det var, hvad han havde fået med sig.


    Faron skammede sig over de tanker, han havde haft dengang. Han havde hurtigt lært gruppen at kende som fine, ja fantastiske skabninger. Udvalgt med den bedst tænkelige dømmekraft.


    Mange var trygt tilbage i Lysets rige. Nu havde han en lille kernegruppe tilbage, som var hans ansvar. Samt alle dem, der var kommet til. De genfundne deltagere fra tidligere ekspeditioner. Det ville have været morsomt at kunne føre dem hjem i triumf.


    Men hvordan gjorde man det?


    Faron blev pludselig grebet af stor ømhed for alle om bord. Han smilede vemodigt for sig selv ved tanken om den naive Tsi, den skøre Indra, ulven Freke og …


    Længere kom han ikke. Han var på vej ned ad trappen, da han måtte gribe fat i gelænderet for ikke at falde. Hele vognen rystede voldsomt.


    Han hørte, hvordan alle dernede i det store rum skreg op og tumlede rundt.


    De havde nået toppen og så ned mod grænsepasset, da knaldet kom. Et højst ubelejligt og meget skarpt knald fra J2´s understel. Vognen var standset med et ryk, der bragte alle ud af balance.


    ”Bæltet igen!” hvæsede Faron mellem tænderne. ”Og så lige her ved grænseposten, hvor alle kan se os, og vi er så sårbare!”


    Det var Tsi-Tsungga, der kom med hjertesukket denne gang: ”Vi kommer jo aldrig hjem! Jeg vil have, at Siska kommer ind i varmen og lyset. Jeg vil ikke være længere i det her kolde og uhyggelige land, jeg er så bange for hendes skyld. Men vi kommer jo aldrig hjem!”

  

3
Silas

EN, DER VIRKELIG var ude i kulden, var unge Silas Anderson.
Han var ikke ude i Mørket eller De Sorte Bjerge. Han boede i de utilpassedes by i Lysets rige. Men i den by kunne der råde et temmelig køligt klima for den, der ikke passede ind.
Og det gjorde Silas ikke.
Han var syv år. Gik i første klasse på skolen, og det var ikke morsomt.
Sidste time. Frøken stod over ham. ”Nej, nu må du sandelig tage dig sammen, Silas,” sagde hun krakilsk. ”Her har jeg stået og forklaret og vist på tavlen en hel time – og så er det her alt, hvad du har fået det til? Tre meningsløse ord?”
Hun klaskede hans skrivebog ned i pulten. Klassekammeraterne fnisede.
”Se på de andre! Se på Torsten, hvor fint han har skrevet! Og så meget. Se på Marys arbejde, sådan skal det se ud! Hvad er der med dig, Silas? Nå, nu ringede det ud. I har fået jeres lektier for, nu kan I gå hjem, tak for i dag! Og du, Silas sørger for at have lavet lektier til i morgen, hva’? For en gangs skyld. Nej, du skal da ikke gå væk, mens jeg taler til dig!”
Hun trak ham i armen, men slap ham straks. Ville ikke tage stilling til det store blå mærke, som var kommet til syne på hans arm, da hun kom til at trække op i ærmet. Selvom det var varmt ude, havde Silas altid langærmede skjorter eller sweatere på. Hun lod ham gå, ville ikke have mere besvær af den umulige dreng.
Silas prøvede at smutte ubemærket ud af skolen, men de andre drenge så ham. De kom løbende efter ham. Tog hans taske og smed bøgerne ud på jorden. Men i dag havde de ikke tid til ham, de havde sjovere ting for, så han slap let.
Lettet samlede han sine bøger, de var ikke så ødelagt denne gang, og han skyndte sig hjemad.
Håbede, at mor var hjemme. Ellers måtte han lave middagsmaden, og det plejede aldrig at blive særlig godt, hvor meget han end anstrengte sig.
Mor var ikke hjemme, hun var ude et eller andet sted med hans små søskende. Middagen måtte laves.
Vanskeligt, når man knap kunne nå op til komfuret. Silas brændte sig på stegefedtet. Han vidste af bitter erfaring, hvor forbindingssagerne lå.
Far var som en tordensky ved middagen. Silas havde glemt at lave sovs. Det vil sige, havde han husket det, havde han ikke kunnet alligevel. Han havde lært sig at skrælle kartofler og stege det, der var i køleskabet. Men også mor var for det meste misfornøjet med hans præstationer.
Som nu ved middagsbordet.
”Men så hør dog efter, når jeg taler til dig, dreng! Du har ikke luget bedet, som jeg bad dig om, du har ikke taget vasketøjet ind, det bad jeg dig jo udtrykkeligt om i morges. Du tænker kun på dig selv, du er den mest dovne unge, jeg har hørt om. Mon der findes nogen, der er mere tumpet og åndsfraværende end dig?”
Moderens ansigt var rødt af vrede, da hun stirrede ham ind i øjnene. Silas blinkede forskrækket, det brændte i hans kinder, og halsen snørede sig sammen.
Han havde et par yngre søskende, men der var ligesom ikke noget i vejen med dem. De var jo så små, så både moderen og faderen elskede dem. Når mor og Silas var alene, kunne det gå helt godt – selvom mor ofte så opgivende ud, fordi han ikke havde hørt efter. De stunder, hvor de sad lige overfor hinanden ved køkkenbordet og småsnakkede, var Silas’ bedste i hele verden, og mor lyttede virkelig, selvom hun nok syntes, at han talte dårligt af at være hele syv år. Men når far kom hjem, fik hun noget jaget i blikket, som om hun vogtede på far og Silas, og hun bad ofte drengen om at høre ordentligt efter, hvad far sagde og gøre, som han ville.
Blev der ballade, holdt mor altid med far, hektisk og nervøst.
Silas troede, at han udførte alle ordrer. Men han var nok håbløst ukoncentreret, for når han senere fik hug og slag og skældsord i massevis, forstod han, at han havde ladet tankerne flyve igen.
Efter den sovseløse middag var der ikke hyggeligt hjemme. Det var der nu aldrig mere.
Ingen lod til at lægge mærke til ham, så han tog løbeskoene på. Ville gå ud.
Han fik øje på sig selv i spejlet. ’Dumbo’ kaldte de ham blandt meget andet i skolen. Bare fordi han havde så store, udstående ører. Ellers var der overhovedet intet specielt ved ham. Tyndt, lyst og strittende hår, som altid stod i en hanekam øverst på hovedet, uanset hvordan han redte det. Hvirvel, sagde mor, hun fortalte altid historien om, hvordan hun havde vandkæmmet ham, dengang han skulle døbes. Og netop da præsten læste velsignelsen over han, sprang det vandklistrede hår op igen, så præsten smilede, og mor var blevet så forfærdeligt flov. Da var hun blevet vred på Silas. Allerede dengang, da han ikke engang var et halvt år gammel.
Pæn var han i hvert fald ikke! Fregnet og rødblond. Blev aldrig pænt brun, sådan som de andre børn. ’To fregner til, så er du brun’, plejede pigerne at drille, og så fnisede de.
Far og mor var optaget af de små søskende. Stille traskede Silas ud i skoven. Det var vel lidt flot at tale om en skov. Lund var et rigtigere ord. Men han havde et lille hjørne der. Han plejede at tage brødkrummer og nødder med og made egern og fugle der. Hvis han sad helt stille, kunne de komme hen og nippe af de gode sager. De var ikke længere bange for ham.
Men denne eftermiddag var der ingen dyr der. Han vidste det, de var blevet skræmt af de andre børn, der havde rendt rundt i skoven dagen før. Da havde han selv måttet gemme sig for børnene.
Ingen smådyr. Det føltes så tomt. Silas følte, at han havde mistet sine eneste venner.
Det var svært at være Silas. Svært at ville gøre tilpas og kun gøre det forkerte.
At tro, man husker alt, hvad man har fået besked på, og så alligevel glemme en masse.
Han følte sig meget overflødig. Der var ingen, som havde brug for ham. Han var kun i vejen overalt. Silas kunne ikke lide at græde. Man fik så ondt i brystet og blev så ophovnet om øjnene.
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